
Office Furniture Made in Italy

THE 
COLLECTION



02 | ICF THE COLLECTION



                           ICF | 03THE COLLECTION



OFFICE 
FURNITURE 
MADE IN ITALY

We are an Italian office furniture company that produces valuable content,                              
high-quality pieces  with a distinctive design that is immediately recognizable. 

Our commitment is to create comfortable and functional products, designed 
to make the workplace a more practical and pleasant environment, without 
adding unnecessary or whimsical details. 

Practical, solid and beautiful: our products come from the long tradition of 
craftsmanship that has brought great success to “Made in Italy” goods, together 
with constant innovation in manufacturing and industry.
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Siamo un’azienda italiana che produce arredamenti per ufficio di grande valore 
progettuale e di elevato livello qualitativo, con un design del tutto particolare ed 
immediatamente riconoscibile. 

Uno dei nostri principali obiettivi è realizzare prodotti confortevoli e funzionali, 
capaci di rendere più pratico e piacevole l’ambiente di lavoro, eliminando tutto 
ciò che è superfluo. 

Concreti, solidi e belli: i nostri prodotti sono frutto della lunga tradizione 
artigianale che ha reso grande il “Made in Italy”, unita a una costante innovazione 
produttiva e industriale.
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SEATING
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Mesh | Rete | Résille | Malla

UNA CHAIR

Una Chair is a classically designed seating system, 
interpreting our history in a modern evolution, that 
has become a point of reference in style and shape. 
The collection expresses a view of design that 
measures itself alongside the most meaningful and 
eloquent objects produced in the tradition of great 
design masters, simply updating small details.

Una Chair è un sistema di sedute che interpreta 
in chiave agile e moderna la grande tradizione del 
design storico, diventando un punto di riferimento 
di stile e forma. Esprime una visione della 
progettazione che si confronta con gli oggetti 
di maggior valore e intensità della tradizione 
del design dei maestri, con una maggiore 
attualizzazione dei dettagli.

Una Chair est un système d’assises qui propose 
une interprétation moderne et élégante du design 
traditionnel, devenant ainsi un point de référence 
pour le style et la forme. Il exprime une vision de 
la conception qui se confronte aux objets de plus 
grande valeur et intensité de la tradition du design 
des maîtres, en intervenant là où certains détails 
requièrent un processus d’actualisation.

Una Chair es un sistema de asientos que interpreta 
en clave ágil y moderna la gran tradición del diseño 
histórico, convirtiéndose en un punto de referencia 
de estilo y forma. Expresa una visión del diseño 
equiparable con los objetos de mayor valor e 
intensidad siguiendo la tradición de los maestros 
del diseño, con una mayor actualización de los 
detalles.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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UNA CHAIR
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Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido

UNA CHAIR

Una Chair is a classically designed seating system, 
interpreting our history in a modern evolution, that 
has become a point of reference in style and shape. 
The collection expresses a view of design that 
measures itself alongside the most meaningful and 
eloquent objects produced in the tradition of great 
design masters, simply updating small details.

Una Chair è un sistema di sedute che interpreta 
in chiave agile e moderna la grande tradizione del 
design storico, diventando un punto di riferimento 
di stile e forma. Esprime una visione della 
progettazione che si confronta con gli oggetti 
di maggior valore e intensità della tradizione 
del design dei maestri, con una maggiore 
attualizzazione dei dettagli.

Una Chair est un système d’assises qui propose 
une interprétation moderne et élégante du design 
traditionnel, devenant ainsi un point de référence 
pour le style et la forme. Il exprime une vision de 
la conception qui se confronte aux objets de plus 
grande valeur et intensité de la tradition du design 
des maîtres, en intervenant là où certains détails 
requièrent un processus d’actualisation.

Una Chair es un sistema de asientos que interpreta 
en clave ágil y moderna la gran tradición del diseño 
histórico, convirtiéndose en un punto de referencia 
de estilo y forma. Expresa una visión del diseño 
equiparable con los objetos de mayor valor e 
intensidad siguiendo la tradición de los maestros 
del diseño, con una mayor actualización de los 
detalles.

Mesh | Rete | Résille | Malla
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UNA CHAIR
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

UNA CHAIR

Una Chair is a classically designed seating system, 
interpreting our history in a modern evolution, that 
has become a point of reference in style and shape. 
The collection expresses a view of design that 
measures itself alongside the most meaningful and 
eloquent objects produced in the tradition of great 
design masters, simply updating small details.

Una Chair è un sistema di sedute che interpreta 
in chiave agile e moderna la grande tradizione del 
design storico, diventando un punto di riferimento 
di stile e forma. Esprime una visione della 
progettazione che si confronta con gli oggetti 
di maggior valore e intensità della tradizione 
del design dei maestri, con una maggiore 
attualizzazione dei dettagli.

Una Chair est un système d’assises qui propose 
une interprétation moderne et élégante du design 
traditionnel, devenant ainsi un point de référence 
pour le style et la forme. Il exprime une vision de 
la conception qui se confronte aux objets de plus 
grande valeur et intensité de la tradition du design 
des maîtres, en intervenant là où certains détails 
requièrent un processus d’actualisation.

Una Chair es un sistema de asientos que interpreta 
en clave ágil y moderna la gran tradición del diseño 
histórico, convirtiéndose en un punto de referencia 
de estilo y forma. Expresa una visión del diseño 
equiparable con los objetos de mayor valor e 
intensidad siguiendo la tradición de los maestros 
del diseño, con una mayor actualización de los 
detalles.

Mesh | Rete | Résille | Malla
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UNA CHAIR
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

UNA CHAIR EXECUTIVE

Una Chair Executive joins ergonomics to design, 
it’s functional yet emotionally intense. Its project 
stems from a two-fold need, which was also an 
unprecedented creative challenge: remaining 
faithful to the successful shapes of the golden age 
of avant-garde design in the 20th Century, while at 
the same time updating their look by refreshing the 
details. Modern style, complete with tradition.

Una Chair Executive è una sedia che unisce 
ergonomia e design, è funzionalità che riesce a 
suscitare emozioni. La sua progettazione nasce 
da una duplice esigenza, che è anche una vera 
e propria scommessa creativa: incarnare alla 
perfezione il design d’avanguardia del ventesimo 
secolo e, al tempo stesso, sapersi arricchire con 
dettagli innovativi. È modernità ricca di memoria.

Una Chair Executive est un siège qui associe 
ergonomie et design, fonctionnel et cependant 
capable de provoquer l’émotion. Sa conception naît 
d’une double exigence, qui représente également 
un véritable pari créatif: incarner à la perfection 
le design d’avant-garde du vingtième siècle et, en 
même temps, enrichir avec des détails inédits. La 
modernité riche de mémoire.

Una Chair Executive es una silla que combina 
ergonomía y diseño, pura funcionalidad que 
consigue suscitar emociones. Su diseño surge 
a partir de una doble exigencia, que es la clave 
de un auténtico reto creativo: encarnar a la 
perfección, el diseño de vanguardia del siglo 
veinte y, al mismo tiempo, saber enriquecerse con 
detalles innovadores. Es la modernidad cargada de 
memoria.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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UNA CHAIR EXECUTIVE
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

UNA CHAIR EXECUTIVE

Una Chair Executive joins ergonomics to design, 
it’s functional yet emotionally intense. Its project 
stems from a two-fold need, which was also an 
unprecedented creative challenge: remaining 
faithful to the successful shapes of the golden age 
of avant-garde design in the 20th Century, while at 
the same time updating their look by refreshing the 
details. Modern style, complete with tradition.

Una Chair Executive è una sedia che unisce 
ergonomia e design, è funzionalità che riesce a 
suscitare emozioni. La sua progettazione nasce 
da una duplice esigenza, che è anche una vera 
e propria scommessa creativa: incarnare alla 
perfezione il design d’avanguardia del ventesimo 
secolo e, al tempo stesso, sapersi arricchire con 
dettagli innovativi. È modernità ricca di memoria.

Una Chair Executive est un siège qui associe 
ergonomie et design, fonctionnel et cependant 
capable de provoquer l’émotion. Sa conception naît 
d’une double exigence, qui représente également 
un véritable pari créatif :  incarner à la perfection 
le design d’avant-garde du vingtième siècle et, en 
même temps,  enrichir avec des détails inédits. La 
modernité riche de mémoire.

Una Chair Executive es una silla que combina 
ergonomía y diseño, pura funcionalidad que 
consigue suscitar emociones. Su diseño surge 
a partir de una doble exigencia, que es la clave 
de un auténtico reto creativo: encarnar a la 
perfección, el diseño de vanguardia del siglo 
veinte y, al mismo tiempo, saber enriquecerse con 
detalles innovadores. Es la modernidad cargada de 
memoria.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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UNA CHAIR EXECUTIVE
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Mesh | Rete | Résille | Malla

RELAY

Essential, linear style. a professional image 
associated with a convincing look. Relay is an 
harmonious, ergonomic solution that is perfect for 
multipurpose use and especially for conference 
and seminar rooms. The soft impact of the frame 
combined with the elegant upholstery bring to mind 
the research of grand masters of design. 

Uno stile lineare ed essenziale. Un’immagine 
professionale associata ad un’estetica convincente. 
Relay  rappresenta la soluzione armonica ed 
ergonomica, perfetta per molteplici usi, in 
particolare, le zone conferenze e seminario. La 
leggerezza formale della struttura e l’eleganza a 
dei rivestimenti richiamano la ricerca dei maestri 
del design.

Un style linéaire et essentiel. Une image 
professionnelle associée à une esthétique 
convaincante. Relay représente la solution 
harmonieuse et ergonomique, parfaite pour tous 
les espaces, notamment les salles de conférence et 
séminaire. La légèreté formelle de la structure et 
l’élégance des revêtements évoquent le raffinement 
des maîtres du design.

Un estilo lineal y minimalista. Una imagen 
profesional asociada a una estética convincente. 
Relay representa la solución armónica y ergonómica 
perfecta para múltiples usos, en especial, para las 
zonas de conferencias y seminarios. La ligereza 
formal de la estructura y la elegancia de los 
tapizados recuerdan a la búsqueda realizada por 
los maestros del diseño.

Leather | Pelle | Cuir | Piel Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido

18 | ICF THE COLLECTION



RELAY
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

RELAY SOFT

Essential, linear style. a professional image 
associated with a convincing look. Relay Soft is an 
harmonious, ergonomic solution that is perfect for 
multipurpose use and especially for conference 
and seminar rooms. The soft impact of the frame 
combined with the elegant upholstery bring to mind 
the research of grand masters of design. 

Uno stile lineare ed essenziale. Un’immagine 
professionale associata ad un’estetica convincente. 
Relay Soft rappresenta la soluzione armonica 
ed ergonomica, perfetta per molteplici usi, in 
particolare, le zone conferenze e seminario. La 
leggerezza formale della struttura e l’eleganza a 
dei rivestimenti richiamano la ricerca dei maestri 
del design.

Un style linéaire et essentiel. Une image 
professionnelle associée à une esthétique 
convaincante. Relay Soft représente la solution 
harmonieuse et ergonomique, parfaite pour tous 
les espaces, notamment les salles de conférence et 
séminaire. La légèreté formelle de la structure et 
l’élégance des revêtements évoquent le raffinement 
des maîtres du design.

Un estilo lineal y minimalista. Una imagen 
profesional asociada a una estética convincente. 
Relay Soft representa la solución armónica 
y ergonómica perfecta para múltiples usos, 
en especial, para las zonas de conferencias y 
seminarios. La ligereza formal de la estructura y la 
elegancia de los tapizados recuerdan a la búsqueda 
realizada por los maestros del diseño.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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RELAY SOFT
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Mesh | Rete | Résille | Malla

UNA STOOL

The soft impact of the frame combined with the 
elegant upholstery bring to mind the research of 
grand master  of design. The chair seat is almost 
suspended and careful selection of materials 
created a distinctive, functional atmosphere, with 
a refined and modern look. It’s a perfect solution 
for multipurpose area like waiting area, airport and 
lounge area. 

La leggerezza formale della struttura e l’eleganza 
dei rivestimenti richiamano la ricerca dei maestri 
del design. La seduta quasi sospesa e l’utilizzo 
attento dei materiali crea un ambiente funzionale 
e distintivo, raffinato e moderno. Dedicata a spazi 
polifunzionali come sale d’attesa, aeroporti, aree 
relax.

La légèreté formelle de la structure et l’élégance 
des revêtements évoquent le raffinement des 
maîtres du design. L’assise presque suspendue et 
l’utilisation attentive des matériaux crée un espace 
fonctionnel et caractéristique, raffiné et moderne. 
Conçue pour des espaces polyfonctionnels tels que 
salles d’attente, aéroports, zones détente.

El asiento casi suspendido y el uso atento de los 
materiales crean un ambiente funcional y distintivo, 
refinado y moderno. La ligereza formal de la 
estructura y la elegancia de los tapizados recuerdan 
diseños tradicionales. Una Stool está dedicada a 
espacios polifuncionales como salas de espera, 
aeropuertos y áreas de relax.

Coffee table Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido
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UNA STOOL
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

UNA PLUS

Modern structure and features with a classic style. 
Superior performance, an ergonomic design for 
extreme comfort, quality components for a long 
life. Una Plus expresses conceptually opposite 
values perfectly integrated. An original product with 
a construction that marks a radical change from 
traditional design principles, resulting from precise 
technological choices and a discernibly high level of 
quality.

Moderna nella struttura e nei contenuti, classica 
nello stile, funzionale nell’utilizzo, confortevole 
nell’alto valore ergonomico, durevole nella 
qualità dei componenti. Una Plus esprime valori 
concettualmente opposti in perfetta integrazione. 
Un prodotto originale e unico, dai canoni costruttivi 
lontani da quelli tradizionali, frutto di scelte 
tecnologiche innovative e di elevata qualità.

Moderne quant à la structure et aux contenus, 
classique quant au style; fonctionnelle quant à 
l’utilisation, confortable et très ergonomique, 
durable grâce à la qualité de ses composants.  
Una Plus réussit à intégrer des valeurs 
conceptuellement opposées. Un produit original 
et unique, dont les procédés de fabrication sont 
bien différents de ceux traditionnels, fruit de choix 
technologiques novateurs et de haute qualité.

Moderna en su estructura y contendidos, clásica 
en el estilo. Funcional en el uso, confortable 
gracias al alto valor ergonómico, duradera por la 
calidad de sus componentes. Una Plus expresa 
valores conceptualmente opuestos que se integran 
perfectamente. Un producto original y único, con 
cánones de fabricación lejanos de los tradicionales, 
fruto de la elección de tecnológicas innovadoras y 
elevada calidad.

Mesh | Rete | Résille | Malla
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UNA PLUS
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Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido

UNA PLUS

Modern structure and features with a classic style, 
superior performance, an ergonomic design for 
extreme comfort, quality components for a long 
life. Una Plus expresses conceptually opposite 
values perfectly integrated. An original product with 
a construction that marks a radical change from 
traditional design principles, resulting from precise 
technological choices and a discernibly high level of 
quality.

Moderna nella struttura e nei contenuti, classica 
nello stile, funzionale nell’utilizzo, confortevole 
nell’alto valore ergonomico, durevole nella 
qualità dei componenti. Una Plus esprime valori 
concettualmente opposti in perfetta integrazione. 
Un prodotto originale e unico, dai canoni costruttivi 
lontani da quelli tradizionali, frutto di scelte 
tecnologiche innovative e di elevata qualità.

Moderne quant à la structure et aux contenus, 
classique quant au style; fonctionnelle quant à 
l’utilisation, confortable et très ergonomique, 
durable grâce à la qualité de ses composants.  
Una Plus réussit à intégrer des valeurs 
conceptuellement opposées. Un produit original 
et unique, dont les procédés de fabrication sont 
bien différents de ceux traditionnels, fruit de choix 
technologiques novateurs et de haute qualité.

Moderna en su estructura y contendidos, clásica 
en el estilo. Funcional en el uso, confortable 
gracias al alto valor ergonómico, duradera por la 
calidad de sus componentes. Una Plus expresa 
valores conceptualmente opuestos que se integran 
perfectamente. Un producto original y único, con 
cánones de fabricación lejanos de los tradicionales, 
fruto de la elección de tecnológicas innovadoras y 
elevada calidad.

Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido
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UNA PLUS

                           ICF | 27THE COLLECTION



Leather | Pelle | Cuir | Piel

UNA PLUS EXECUTIVE

Modern structure and features with a classic style. 
Una Plus Executive expresses conceptually opposite 
values: tradition and innovation, rationality and 
emotion. An original product with a construction 
that marks a radical change from traditional design 
principles, visibly unique, with a construction that 
marks a radical change from traditional design 
principles.

Moderna nella struttura e nei contenuti, classica 
nello stile. Una Plus Executive esprime valori 
concettualmente opposti: tradizione ed innovazione, 
razionalità ed emozione. Un prodotto originale, dai 
canoni costruttivi lontani da quelli tradizionali, 
visivamente diversa, con scelte tecnologiche 
evolute rispetto alla tradizione.

Moderne dans la structure et dans les contenus, 
classique dans le style. Una Plus Executive exprime 
des valeurs conceptuellement opposées:  tradition 
et innovation, rationalité et émotion. Un produit 
original, dont les procédés de fabrication sont 
bien différents de ceux traditionnels, visiblement 
nouveau, technologiquement évolué par rapport à 
la tradition.

Una Plus Executive expresa valores 
conceptualmente opuestos: tradición e innovación, 
racionalidad y emoción. Un producto original, con 
cánones de fabricación lejanos de los tradicionales, 
visualmente diferente, con elecciones tecnológicas 
avanzadas con respecto a la tradición. Moderna en 
la estructura y clásica en el estilo.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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UNA PLUS EXECUTIVE
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Mesh | Rete | Résille | Malla

STICK CHAIR - skid base

Stick Chair revisits the concept of a multipurpose 
seat. This armchair has been designed to fit into 
various settings, such as meeting rooms, training 
halls and multifunctional spaces. Therefore, 
practical and functional features are essential 
qualities, along with resistance and solidity. But 
Stick Chair is much more: it is pure and linear 
forms, synthesis and extreme lightness.

Stick Chair reinterpreta l’idea di seduta multiuso: è 
una poltroncina pensata per diversi ambienti come 
sale riunioni, aule training, spazi polifunzionali. Ecco 
perché praticità e funzionalità sono caratteristiche 
irrinunciabili, così come resistenza e solidità. Ma 
Stick Chair è molto di più: è purezza di forme e 
linearità, sintesi e leggerezza estrema.

Stick Chair réinterprète l’idée de siège multi-
usages: c’est un fauteuil conçu pour différents 
espaces tels que salles de réunion, salles de 
formation, espaces polyfonctionnels. Voilà pourquoi 
praticité et fonctionnalité sont des caractéristiques 
essentielles, tout comme résistance et solidité. 
Mais Stick Chair est bien plus que cela: elle est 
pureté des formes, linéarité, synthèse et légèreté 
extrême.

Stick Chair reinterpreta la idea del asiento 
multiuso: se trata de una butaca ideada para varios 
ambientes como salas de reunión, aulas de training 
o espacios polifuncionales. Por ello, comodidad y 
funcionalidad son características irrenunciables, 
al igual que su resistencia y solidez. Pero Stick 
Chair es mucho más que eso: es pureza de formas y 
diseño lineal, síntesis y extremada ligereza.

Mesh | Rete | Résille | Malla
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STICK CHAIR - skid base
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

STICK CHAIR - skid base

Stick Chair revisits the concept of a multipurpose 
seat. This armchair has been designed to fit into 
various settings, such as meeting rooms, training 
halls and multifunctional spaces. Therefore, 
practical and functional features are essential 
qualities, along with resistance and solidity. But 
Stick Chair is much more: it is pure and linear 
forms, synthesis and extreme lightness.

Stick Chair reinterpreta l’idea di seduta multiuso: è 
una poltroncina pensata per diversi ambienti come 
sale riunioni, aule training, spazi polifunzionali. Ecco 
perché praticità e funzionalità sono caratteristiche 
irrinunciabili, così come resistenza e solidità. Ma 
Stick Chair è molto di più: è purezza di forme e 
linearità, sintesi e leggerezza estrema.

Stick Chair réinterprète l’idée de siège multi-
usages: c’est un fauteuil conçu pour différents 
espaces tels que salles de réunion, salles de 
formation, espaces polyfonctionnels. Voilà pourquoi 
praticité et fonctionnalité sont des caractéristiques 
essentielles, tout comme résistance et solidité. 
Mais Stick Chair est bien plus que cela: elle est 
pureté des formes, linéarité, synthèse et légèreté 
extrême.

Stick Chair reinterpreta la idea del asiento 
multiuso: se trata de una butaca ideada para varios 
ambientes como salas de reunión, aulas de training 
o espacios polifuncionales. Por ello, comodidad y 
funcionalidad son características irrenunciables, 
al igual que su resistencia y solidez. Pero Stick 
Chair es mucho más que eso: es pureza de formas y 
diseño lineal, síntesis y extremada ligereza.

Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido
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STICK CHAIR - skid base
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

STICK CHAIR - stool base

Stick Chair revisits the concept of a multipurpose 
seat. This armchair has been designed to fit into 
various settings, such as meeting rooms, training 
halls and multifunctional spaces. Therefore, 
practical and functional features are essential 
qualities, along with resistance and solidity. But 
Stick Chair is much more: it is pure and linear 
forms, synthesis and extreme lightness.

Stick Chair reinterpreta l’idea di seduta multiuso: è 
una poltroncina pensata per diversi ambienti come 
sale riunioni, aule training, spazi polifunzionali. Ecco 
perché praticità e funzionalità sono caratteristiche 
irrinunciabili, così come resistenza e solidità. Ma 
Stick Chair è molto di più: è purezza di forme e 
linearità, sintesi e leggerezza estrema.

Stick Chair réinterprète l’idée de siège multi-
usages: c’est un fauteuil conçu pour différents 
espaces tels que salles de réunion, salles de 
formation, espaces polyfonctionnels. Voilà pourquoi 
praticité et fonctionnalité sont des caractéristiques 
essentielles, tout comme résistance et solidité. 
Mais Stick Chair est bien plus que cela: elle est 
pureté des formes, linéarité, synthèse et légèreté 
extrême.

Stick Chair reinterpreta la idea del asiento 
multiuso: se trata de una butaca ideada para varios 
ambientes como salas de reunión, aulas de training 
o espacios polifuncionales. Por ello, comodidad y 
funcionalidad son características irrenunciables, 
al igual que su resistencia y solidez. Pero Stick 
Chair es mucho más que eso: es pureza de formas y 
diseño lineal, síntesis y extremada ligereza.

Mesh | Rete | Résille | Malla

Coffee table
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STICK CHAIR - stool base
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Mesh | Rete | Résille | Malla

STICK CHAIR - 4/5 star base

Stick Chair revisits the concept of a multipurpose 
seat. This armchair has been designed to fit into 
various settings, such as meeting rooms, training 
halls and multifunctional spaces. Therefore, 
practical and functional features are essential 
qualities, along with resistance and solidity. But 
Stick Chair is much more: it is pure and linear 
forms, synthesis and extreme lightness.

Stick Chair reinterpreta l’idea di seduta multiuso: è 
una poltroncina pensata per diversi ambienti come 
sale riunioni, aule training, spazi polifunzionali. Ecco 
perché praticità e funzionalità sono caratteristiche 
irrinunciabili, così come resistenza e solidità. Ma 
Stick Chair è molto di più: è purezza di forme e 
linearità, sintesi e leggerezza estrema.

Stick Chair réinterprète l’idée de siège multi-
usages: c’est un fauteuil conçu pour différents 
espaces tels que salles de réunion, salles de 
formation, espaces polyfonctionnels. Voilà pourquoi 
praticité et fonctionnalité sont des caractéristiques 
essentielles, tout comme résistance et solidité. 
Mais Stick Chair est bien plus que cela: elle est 
pureté des formes, linéarité, synthèse et légèreté 
extrême.

Stick Chair reinterpreta la idea del asiento 
multiuso: se trata de una butaca ideada para varios 
ambientes como salas de reunión, aulas de training 
o espacios polifuncionales. Por ello, comodidad y 
funcionalidad son características irrenunciables, 
al igual que su resistencia y solidez. Pero Stick 
Chair es mucho más que eso: es pureza de formas y 
diseño lineal, síntesis y extremada ligereza.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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STICK CHAIR - 4 legs

Stick Chair revisits the concept of a multipurpose 
seat. This armchair has been designed to fit into 
various settings, such as meeting rooms, training 
halls and multifunctional spaces. Therefore, 
practical and functional features are essential 
qualities, along with resistance and solidity. But 
Stick Chair is much more: it is pure and linear 
forms, synthesis and extreme lightness.

Stick Chair reinterpreta l’idea di seduta multiuso: è 
una poltroncina pensata per diversi ambienti come 
sale riunioni, aule training, spazi polifunzionali. Ecco 
perché praticità e funzionalità sono caratteristiche 
irrinunciabili, così come resistenza e solidità. Ma 
Stick Chair è molto di più: è purezza di forme e 
linearità, sintesi e leggerezza estrema.

Stick Chair réinterprète l’idée de siège multi-
usages: c’est un fauteuil conçu pour différents 
espaces tels que salles de réunion, salles de 
formation, espaces polyfonctionnels. Voilà pourquoi 
praticité et fonctionnalité sont des caractéristiques 
essentielles, tout comme résistance et solidité. 
Mais Stick Chair est bien plus que cela: elle est 
pureté des formes, linéarité, synthèse et légèreté 
extrême.

Stick Chair reinterpreta la idea del asiento 
multiuso: se trata de una butaca ideada para varios 
ambientes como salas de reunión, aulas de training 
o espacios polifuncionales. Por ello, comodidad y 
funcionalidad son características irrenunciables, 
al igual que su resistencia y solidez. Pero Stick 
Chair es mucho más que eso: es pureza de formas y 
diseño lineal, síntesis y extremada ligereza.

Mesh | Rete | Résille | Malla
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STICK CHAIR - cantilever

Stick Chair revisits the concept of a multipurpose 
seat. This armchair has been designed to fit into 
various settings, such as meeting rooms, training 
halls and multifunctional spaces. Therefore, 
practical and functional features are essential 
qualities, along with resistance and solidity. But 
Stick Chair is much more: it is pure and linear 
forms, synthesis and extreme lightness.

Stick Chair reinterpreta l’idea di seduta multiuso: è 
una poltroncina pensata per diversi ambienti come 
sale riunioni, aule training, spazi polifunzionali. Ecco 
perché praticità e funzionalità sono caratteristiche 
irrinunciabili, così come resistenza e solidità. Ma 
Stick Chair è molto di più: è purezza di forme e 
linearità, sintesi e leggerezza estrema.

Stick Chair réinterprète l’idée de siège multi-
usages: c’est un fauteuil conçu pour différents 
espaces tels que salles de réunion, salles de 
formation, espaces polyfonctionnels. Voilà pourquoi 
praticité et fonctionnalité sont des caractéristiques 
essentielles, tout comme résistance et solidité. 
Mais Stick Chair est bien plus que cela: elle est 
pureté des formes, linéarité, synthèse et légèreté 
extrême.

Stick Chair reinterpreta la idea del asiento 
multiuso: se trata de una butaca ideada para varios 
ambientes como salas de reunión, aulas de training 
o espacios polifuncionales. Por ello, comodidad y 
funcionalidad son características irrenunciables, 
al igual que su resistencia y solidez. Pero Stick 
Chair es mucho más que eso: es pureza de formas y 
diseño lineal, síntesis y extremada ligereza.

Mesh | Rete | Résille | Malla 

40 | ICF THE COLLECTION



STICK CHAIR - cantilever

                           ICF | 41THE COLLECTION



Fabric | Tessuto | Tissu | Tejido

CLOUD CHAIR

“We feel that the design of furnishing has the 
responsibility of contributing to re-establishing 
human equilibrium to the greatest extent possible. 
For this reason, we have decided to go against 
current trends; to move towards objects that are 
comfortable and simple.  It’s an attempt to inject 
calm and serenity into a situation that greatly needs 
these qualities.” 
Sottsass Associati

“Noi riteniamo che il design abbia il compito 
di contribuire a ristabilire equilibri più umani 
possibile. Per questo motivo la nostra scelta è di 
andare in controtendenza, verso oggetti confortevoli 
ma che siano percepiti quanto più semplice 
possibile. un tentativo di indurre calma e serenità in 
una situazione che ne ha molto bisogno.” 
Sottsass Associati

“Nous estimons que le devoir du design est de 
contribuer à rétablir des équilibres les plus 
humains possibles. C’est pourquoi nous avons 
choisi d’aller à contre-courant, de créer des objets 
confortables mais donc l’aspect reste très simple; 
ceci afin d’inviter au calme et à la sérénité dans une 
situation qui en demande beaucoup.” 
Sottsass Associati

“Nosotros consideramos que el diseño tiene la 
obligación de contribuir a restablecer los equilibrios 
de la forma más humana posible. Por este motivo 
nuestra elección es la de ir contra-tendencia, hacia 
objetos confortables pero que sean percibidos 
de la manera más sencilla posible. Un intento de 
transmitir calma y serenidad en una situación muy 
necesitada de esas cualidades.”
Sottsass Associati

Mesh | Rete | Résille | Malla
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CLOUD CHAIR

Restore increasingly human balances to a complex 
world – the office. Create comfortable, simple 
objects in order to bring calm to a space that truly 
needs it. This is the conceptual basis on which 
Sottsass Associati has designed its Cloud Chair, 
a seating system created for the modern office 
that moves decisively away from similar super-
technological proposals on the market towards a 
different design concept: simplicity for well-being.

Ristabilire equilibri sempre più umani in un mondo, 
quello dell’ufficio, che si va facendo sempre più 
complesso. Creare oggetti confortevoli e semplici, 
per dare calma e serenità ad una situazione che ne 
ha molto bisogno. È sulla base di questa concezione 
del design che Sottsass associati ha progettato 
Cloud Chair, il sistema di poltroncine che, rispetto 
ad analoghe proposte ipertecnologiche presenti 
sul mercato è in contro tendenza: la semplicità al 
servizio del benessere.

Rétablir des équilibres toujours plus humains dans 
un monde, celui du bureau, qui devient de plus en 
plus complexe. Créer des objets confortables et 
simple, pour apporter calme et sérénité dans une 
situation qui en a grand besoin. C’est sur la base de 
cette conception du design que Sottsass Associati 
a conçu Cloud Chair, le système de fauteuils qui, 
par rapport aux produits de même gamme hyper-
technologiques présents sur le marché est à contre-
courant: la simplicité au service du bien-être.

Restablecer equilibrios cada vez más humanos en 
un mundo, el de la oficina, que cada vez es más 
complejo. Crear objetos confortables y sencillos, 
para transmitir calma y serenidad. Basado en 
esta concepción del diseño, Sottsass Associati ha 
diseñado Cloud Chair, el sistema de sillones para 
oficinas que, con respecto a similares propuestas 
hipertecnológicas presentes en el mercado, se 
mueve en contra-tendencia: la sencillez al servicio 
del bienestar.

Mesh-leather | Rete-pelle | Résille-cuir | Malla-piel
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SAMURAI MANAGEMENT

Designed by Christophe Marchand, Samurai 
is a collection of cosy chairs resulting from a 
combination of influences. Oriental simplicity can 
clearly be seen in its lines, structural solidity is 
inspired by a sports car, or even the armour of a 
warrior. With its stitched leather, Samurai projects 
a technical, yet handmade image at the same time 
with great symbolic value.

Samurai è un’accogliente collezione di sedute 
progettata da Christophe Marchand, frutto di una 
commistione di influenze: linee caratterizzate 
dall’essenzialità orientale, solidità strutturale 
ispirata alle macchina sportiva o alle corazze 
guerriere. Con le impunture realizzate sulla pelle, 
Samurai ha un’immagine tecnica ma nello stesso 
tempo artigianale e di elevato valore simbolico.

Samurai est une collection accueillante d’assises 
conçue par Christophe Marchand, fruit d’un 
mélange d’influences: lignes caractérisées 
par l’ascétisme oriental, solidité structurelle 
empruntée aux voitures de sport ou aux armures 
des guerriers. Grâce aux surpiqûres réalisées sur 
le cuir, Samurai a une image à la fois technique et 
artisanale, avec une forte valeur symbolique.

Samurai es una acogedora colección de asientos 
diseñada por Christophe Marchand, fruto de una 
serie de influencias: líneas caracterizadas por la 
sobriedad oriental, solidez estructural inspirada 
en los coches deportivos o en las corazas de los 
guerreros. Con los pespuntes realizados en la piel, 
Samurai ofrece una imagen técnica pero al mismo 
tiempo artesanal y con un gran valor simbólico.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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SAMURAI EXECUTIVE

Designed by Christophe Marchand, Samurai 
is a collection of cosy chairs resulting from a 
combination of influences. Oriental simplicity can 
clearly be seen in its lines, structural solidity is 
inspired by a sports car, or even the armour of a 
warrior. With its stitched leather, Samurai projects 
a technical, yet handmade image at the same time 
with great symbolic value.

Samurai è un’accogliente collezione di sedute 
progettata da Christophe Marchand, frutto di una 
commistione di influenze: linee caratterizzate 
dall’essenzialità orientale, solidità strutturale 
ispirata alle macchina sportiva o alle corazze 
guerriere. Con le impunture realizzate sulla pelle, 
Samurai ha un’immagine tecnica ma nello stesso 
tempo artigianale e di elevato valore simbolico.

Samurai est une collection accueillante d’assises 
conçue par Christophe Marchand, fruit d’un 
mélange d’influences: lignes caractérisées 
par l’ascétisme oriental, solidité structurelle 
empruntée aux voitures de sport ou aux armures 
des guerriers. Grâce aux surpiqûres réalisées sur 
le cuir, Samurai a une image à la fois technique et 
artisanale, avec une forte valeur symbolique.

Samurai es una acogedora colección de asientos 
diseñada por Christophe Marchand, fruto de una 
serie de influencias: líneas caracterizadas por la 
sobriedad oriental, solidez estructural inspirada 
en los coches deportivos o en las corazas de los 
guerreros. Con los pespuntes realizados en la piel, 
Samurai ofrece una imagen técnica pero al mismo 
tiempo artesanal y con un gran valor simbólico.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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SAMURAI 4 LEGS

Designed by Christophe Marchand, Samurai 
is a collection of cosy chairs resulting from a 
combination of influences. Oriental simplicity can 
clearly be seen in its lines, structural solidity is 
inspired by a sports car, or even the armour of a 
warrior. With its stitched leather, Samurai projects 
a technical, yet handmade image at the same time 
with great symbolic value.

Samurai è un’accogliente collezione di sedute 
progettata da Christophe Marchand, frutto di una 
commistione di influenze: linee caratterizzate 
dall’essenzialità  orientale, solidità strutturale 
ispirata alle macchina sportiva o alle corazze 
guerriere. Con le impunture realizzate sulla pelle, 
Samurai ha un’immagine tecnica ma nello stesso 
tempo artigianale e di elevato valore simbolico.

Samurai est une collection accueillante d’assises 
conçue par Christophe Marchand, fruit d’un 
mélange d’influences: lignes caractérisées 
par l’ascétisme oriental, solidité structurelle 
empruntée aux voitures de sport ou aux armures 
des guerriers. Grâce aux surpiqûres réalisées sur 
le cuir, Samurai a une image à la fois technique et 
artisanale, avec une forte valeur symbolique.

Samurai es una acogedora colección de asientos 
diseñada por Christophe Marchand, fruto de una 
serie de influencias: líneas caracterizadas por la 
sobriedad oriental, solidez estructural inspirada 
en los coches deportivos o en las corazas de los 
guerreros. Con los pespuntes realizados en la piel, 
Samurai ofrece una imagen técnica pero al mismo 
tiempo artesanal y con un gran valor simbólico.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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PQUADRO MANAGER

The PQuadro collection offers a variety of 
compositions that make it ideal for diverse settings. 
The vertical legs are connected to the horizontal 
beams by a highly simple and effective mechanism. 
The supporting beams are the perfect example of 
industrial design. 

La collezione PQuadro offre una varietà di 
composizioni che lo rendono adatto ad una 
molteplicità di ambientazioni. Le gambe verticali 
sono connesse alle travi orizzontali attraverso un 
meccanismo invisibile molto semplice ed efficace. 
Le travi portanti sono un esempio di perfetto design 
industriale. 

La collection PQuadro offre une variété de 
compositions qui lui permettent de s’adapter à 
une multiplicité de contextes. Les pieds verticaux 
sont liés aux poutres horizontales à travers un 
mécanisme invisible très simple et efficace. Les 
poutres porteuses constituent un exemple de 
parfait design industriel. 

La colección PQuadro ofrece una variedad tal de 
composiciones que la convierten en una solución 
ideal para numerosos tipos de ambientación. 
Las patas verticales están unidas a las viguetas 
horizontales mediante un mecanismo invisible muy 
sencillo y eficaz. Las viguetas portantes son un 
ejemplo del perfecto diseño industrial. 

Underpainted glass | Cristallo retroverniciato | Verre retro-verni | Cristal reverso pintado
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Melamine | Nobilitato | Mélaminé | Melamina

PQUADRO DESK

The PQuadro collection offers a variety of 
compositions that make it ideal for diverse settings. 
Compositions for work settings include a central 
beam that enables the attachment of various 
top-mounted accessories such as glass or fabric 
screens, monitor supports, shelves and various 
document holders. 

La collezione PQuadro offre una varietà di 
composizioni che lo rendono adatto ad una 
molteplicità di ambientazioni. Le composizioni 
operative prevedono una trave centrale che 
consente di fissare vari accessori come schermi 
divisori, elementi porta monitor e mensole.

La collection PQuadro offre une variété de 
compositions qui lui permettent de s’adapter à 
une multiplicité de contextes. Les compositions 
professionnelles prévoient une poutre centrale 
permettant de fixer différents accessoires au-
dessus du plateau comme, par exemple, des écrans 
ou verre ou tissu, des éléments porte-moniteur, 
des étagères et différents accessoires porte-
documents. 

La colección PQuadro ofrece una variedad tal de 
composiciones que la convierten en una solución 
ideal para numerosos tipos de ambientación. Las 
composiciones operativas prevén una vigueta 
central que permite fijar varios accesorios encima 
del tablero como, por ejemplo, pantallas de cristal 
o tejido, elementos porta-monitor, repisas y varios 
accesorios portadocumentos.

Melamine | Nobilitato | Mélaminé | Melamina
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PQUADRO MEETING

The PQuadro collection offers a variety of 
compositions that make it ideal for diverse settings. 
The modular frame also enables the creation of 
versions custom-built to specific requirements, 
which still preserve the formal and functional 
quality of the basic product as well as its simple and 
linear design.

La collezione PQuadro offre una varietà di 
composizioni che lo rendono adatto ad una 
molteplicità di ambientazioni. La struttura 
modulare consente inoltre di essere realizzata 
su misura per esigenze specifiche fuoriserie, 
mantenendo invariate le caratteristiche di qualità 
formale e funzionale del prodotto di base così come 
il disegno semplice e lineare.

La collection PQuadro offre une variété de 
compositions qui lui permettent de s’adapter à une 
multiplicité de contextes. En outre, la structure 
modulaire permet à la table d’être réalisée sur 
mesure pour répondre aux exigences spécifiques 
et hors série, en maintenant intactes les 
caractéristiques de qualité formelle et fonctionnelle 
du produit de base tout comme le design simple et 
linéaire. 

La colección PQuadro ofrece una variedad tal de 
composiciones que la convierten en una solución 
ideal para numerosos tipos de ambientación. La 
estructura modular permite además que pueda 
ser realizada a medida, para satisfacer exigencias 
especiales o fuera de serie, manteniendo 
inalteradas las características de calidad formal y 
funcional del producto básico, así como su diseño 
sencillo y lineal.

Underpainted glass | Cristallo retroverniciato | Verre retro-verni | Cristal reverso pintado
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UNITABLE MANAGER DESK

Unitable Manager Desk is a project designed around 
a new concept of office work: flexible and dynamic, 
innovative and modern.  
However the work in the office is performed, and in 
whatever way it changes over time, Unitable always 
offers top-quality performance. The design of the 
system is based on a specific concept: providing 
an excellent support that can change as work 
requirements change to offer an ideal operational 
environment.

Unitable Manager Desk è un progetto dedicato 
al nuovo modo di organizzare il lavoro in ufficio: 
flessibile e dinamico, innovativo e moderno. 
In qualsiasi modo si svolga il lavoro in ufficio, e 
in qualsiasi modo cambi nel corso del tempo, 
Unitable garantisce sempre performance di qualità. 
E’ infatti stato progettato sulla base di un precisa 
concezione: fornire un supporto ottimale al mutare 
delle esigenze lavorative, fornendo un quadro 
operativo ideale.

Unitable Manager Desk est un projet dédié à la 
nouvelle manière d’organiser le travail au bureau: 
flexible et dynamique, innovateur et moderne.
Quelle que soit la façon dont se déroule le travail 
au bureau, et quelle que soit son évolution au 
fil du temps, Unitable garantit toujours des 
performances de qualité. Il a en effet été conçu 
sur la base d’un concept précis: fournir un support 
optimal à l’évolution des exigences opérationnelles, 
en fournissant un cadre de travail idéal.

Unitable Manager Desk es un proyecto dedicado 
a la nueva manera de organizar el trabajo en la 
oficina: flexible y dinámico, innovador y moderno. 
Sea cual sea el modo en que se lleve a cabo el 
trabajo en la oficina, y aunque cambie a lo largo del 
tiempo, Unitable garantiza siempre un rendimiento 
de calidad. De hecho, ha sido diseñado sobre la base 
de una precisa concepción: proporcionar un soporte 
perfecto que cambie junto con las exigencias de 
trabajo, ofreciendo un cuadro operativo ideal.

Underpainted glass | Cristallo retroverniciato | Verre retro-verni | Cristal reverso pintado
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UNITABLE MEETING TABLE

Unitable is a system open to continuous 
transformations because it’s based on a structural 
element - namely, a beam in extruded aluminium - 
that can be used individually or combined with other 
transverse beams, and also acts as a housing for 
cables. Versatility and flexibility are key features 
of the Unitable system. Its components allow 
the creation of tailored solutions of any shape 
or dimension suitable to meet any requirements 
without limitation. This versatility is enhanced by a 
wide range of finishes and colours to choose from.

Unitable è il sistema che si presta a continue 
trasformazioni perchè si sviluppa attorno ad 
un elemento strutturale, la trave in alluminio 
estruso, che può essere utilizzata singolarmente 
o in combinazione con altre travi trasversali e 
rappresenta anche lo spazio di alloggiamento dei 
cavi. La versatilità e la flessibilità rappresentano 
contenuti progettuali del sistema Unitable. 
Infatti, i suoi elementi offrono la possibilità di 
realizzare composizioni speciali di qualsiasi forma 
e dimensione, di creare soluzioni particolari 
concepite espressamente sulle specifiche esigenze, 
scegliendo liberamente le finiture all’interno di 
tutta la gamma disponibile.

Unitable est un système qui se prête à des 
transformations continues car il se développe autour 
d’un élément structurel, la poutre en aluminium 
extrudé, qui peut être utilisée individuellement ou 
associée à d’autres poutres transversales et qui 
représente également l’espace de logement des 
câbles. La polyvalence et la flexibilité représentent 
des concepts du système Unitable. En effet, ses 
éléments permettent de réaliser des compositions 
spéciales de n’importe quelle forme et dimension, 
de créer des solutions particulières expressément 
conçues d’après des exigences spécifiques, en 
choisissant librement les finitions à l’intérieur de 
toute la gamme disponible.

Unitable es el sistema que se presta a continuas 
transformaciones, ya que se desarrolla alrededor 
de un elemento estructural, la vigueta de aluminio 
extruido, que puede utilizarse singularmente o 
combinándola con otras viguetas transversales, 
sirviendo también como espacio para alojar los 
cables. La versatilidad y la flexibilidad representan 
contenidos de diseño del sistema Unitable. De 
hecho, sus elementos ofrecen la posibilidad de 
realizar composiciones especiales de cualquier 
forma y tamaño, de crear soluciones especiales 
concebidas expresamente sobre la base de 
específicas exigencias, eligiendo libremente los 
acabados en el interior de toda la gama disponible.

Clear glass | Cristallo trasparente | Verre transparent | Cristal transparente
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UNITABLE MEETING TABLE

Unitable is a system open to continuous 
transformations because it’s based on a structural 
element - namely, a beam in extruded aluminium - 
that can be used individually or combined with other 
transverse beams, and also acts as a housing for 
cables. Versatility and flexibility are key features 
of the Unitable system. Its components allow 
the creation of tailored solutions of any shape 
or dimension suitable to meet any requirements 
without limitation. This versatility is enhanced by a 
wide range of finishes and colours to choose from.

Unitable è il sistema che si presta a continue 
trasformazioni perchè si sviluppa attorno ad 
un elemento strutturale, la trave in alluminio 
estruso, che può essere utilizzata singolarmente 
o in combinazione con altre travi trasversali e 
rappresenta anche lo spazio di alloggiamento dei 
cavi. La versatilità e la flessibilità rappresentano 
contenuti progettuali del sistema Unitable. 
Infatti, i suoi elementi offrono la possibilità di 
realizzare composizioni speciali di qualsiasi forma 
e dimensione, di creare soluzioni particolari 
concepite espressamente sulle specifiche esigenze, 
scegliendo liberamente le finiture all’interno di 
tutta la gamma disponibile.

Unitable est un système qui se prête à des 
transformations continues car il se développe autour 
d’un élément structurel, la poutre en aluminium 
extrudé, qui peut être utilisée individuellement ou 
associée à d’autres poutres transversales et qui 
représente également l’espace de logement des 
câbles. La polyvalence et la flexibilité représentent 
des concepts du système Unitable. En effet, ses 
éléments permettent de réaliser des compositions 
spéciales de n’importe quelle forme et dimension, 
de créer des solutions particulières expressément 
conçues d’après des exigences spécifiques, en 
choisissant librement les finitions à l’intérieur de 
toute la gamme disponible.

Unitable es el sistema que se presta a continuas 
transformaciones, ya que se desarrolla alrededor 
de un elemento estructural, la vigueta de aluminio 
extruido, que puede utilizarse singularmente o 
combinándola con otras viguetas transversales, 
sirviendo también como espacio para alojar los 
cables. La versatilidad y la flexibilidad representan 
contenidos de diseño del sistema Unitable. De 
hecho, sus elementos ofrecen la posibilidad de 
realizar composiciones especiales de cualquier 
forma y tamaño, de crear soluciones especiales 
concebidas expresamente sobre la base de 
específicas exigencias, eligiendo libremente los 
acabados en el interior de toda la gama disponible.
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SPIN TABLE DESK

Spin Table is a modular table system designed for 
modern offices. Individual desks, workstations 
areas, meeting and conference tables. Spin Table 
“goes to work for you”, its features can be changed 
to adapt to any office environment.

Spin Table è il sistema modulare di tavoli progettato 
per l’ufficio moderno. Scrivanie singole e spazi 
per gruppi di lavoro, tavoli riunione e tavoli da 
conferenza: Spin Table si mette al servizio 
dell’ufficio e cambia caratteristiche in funzione 
delle specifiche esigenze degli ambienti.

Spin Table est un système modulaire de tables 
conçu pour le bureau moderne. Bureaux individuels 
et espaces pour les groupes de travail, tables de 
réunion et tables de conférence: Spin Table se met 
au service du bureau et change de caractéristiques 
en fonction des exigences spécifiques des espaces.

Spin Table es el sistema modular de mesas 
diseñado para la oficina moderna. Escritorios 
individuales y espacios para grupos de trabajo, 
mesas de reunión y mesas de conferencia. Spin 
Table se pone al servicio de la oficina y cambia 
las características en función de las exigencias 
específicas de los ambientes.

Melamine | Nobilitato | Mélaminé | Melamina
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SPIN TABLE MEETING

The Spin Table collection was created for modern 
offices, where needs can change very quickly. 
It can be used as a single desk or easily connected 
to other modules by simply turning and sharing a 
leg. This product guarantees maximum flexibility 
in the workplace, with the option of restoring its 
original configuration at any time. Also, assembly 
isn’t a problem because legs can be quickly fixed to 
the frame without using tools.

Spin Table è un prodotto destinato all’ufficio 
moderno, dove le esigenze e le necessità variano 
piuttosto rapidamente. 
Può essere utilizzato singolarmente o collegato ad 
altri moduli semplicemente girando e condividendo 
la gamba. E’ un prodotto che garantisce massima 
flessibilità all’ambiente di lavoro e la possibilità 
di riconvertire in qualsiasi momento la situazione 
iniziale. Anche il montaggio non è un problema: 
le gambe possono essere agganciate alla cornice 
velocemente senza l’uso di attrezzi.

Spin Table est un produit destiné au bureau 
moderne, où les exigences et les nécessités varient 
assez rapidement. 
Il peut être utilisé individuellement ou relié à 
d’autres modules en girant et en divisant tout 
simplement le pied. Il s’agit d’un produit qui garantit 
une très grande flexibilité à l’espace de travail et la 
possibilité de reconvertir à tout moment la situation 
initiale. Même le montage n’est pas un problème: 
les pieds peuvent être fixés au cadre rapidement 
sans l’utilisation d’outils.

Spin Table es un producto destinado a la oficina 
moderna, en la cual las exigencias y las necesidades 
cambian bastante rápidamente. 
Puede utilizarse de forma individual o conectarse 
a otros módulos simplemente girando y 
compartiendo la pata. Es un producto que aporta 
la máxima flexibilidad al ambiente de trabajo y la 
posibilidad de volver en cualquier momento a la 
situación inicial. El montaje tampoco representa un 
problema: las patas pueden engancharse al marco 
rápidamente sin el uso de herramientas.

Multilaminar wood veneer | Legno multilaminare | Bois multilaminaire | Madera recompuesta

Multilaminar wood veneer | Legno multilaminare | Bois multilaminaire | Madera recompuesta

68 | ICF THE COLLECTION



SPIN TABLE MEETING

                           ICF | 69THE COLLECTION



Underpainted glass | Cristallo retroverniciato | Verre retro-verni | Cristal reverso pintado

PARALLEL GROUP TABLE

Parallel Group is a timeless collection of tables 
which represents modern design at its very 
best, offering high performance, clean lines and 
extraordinarily elegant materials. 
The distinctive element of the collection is its frame 
made from two parallel drawn steel bars. Extreme 
purity is the resulting visual effect, accentuated 
by the strict parallelism of the  thicknesses of the 
parts.

Parallel Group è una collezione di tavoli senza 
tempo che rappresenta il miglior design moderno, 
offrendo alte prestazioni, linee pulite e materiali 
straordinariamente eleganti. Elemento distintivo 
della collezione sono i due trafilati in acciaio posti 
in parallelo per dare origine al telaio. Ne consegue 
una purezza estrema di linee, amplificata dal 
rigoroso parallelismo degli spessori.

Parallel Group est une collection de tables 
intemporelles qui représente le nec plus ultra 
du design moderne, en offrant des prestations 
élevées, des lignes épurées et des matériaux 
extraordinairement élégants. Les deux aciers 
tréfilés situés en parallèle pour donner vie au 
cadre constituent un élément caractéristique de la 
collection. On obtient ainsi une extrême pureté des 
lignes, amplifiée par le parallélisme rigoureux des 
épaisseurs.

Parallel Group es una colección de mesas 
atemporales que representa el mejor diseño 
moderno, ofreciendo altas prestaciones, líneas 
depuradas y materiales extraordinariamente 
elegantes. El elemento distintivo de la colección son 
los dos trefilados de acero situados paralelamente 
para dar origen al bastidor. Ello permite una 
extremada pureza de líneas, amplificada por el 
riguroso paralelismo de los espesores.
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PARALLEL GROUP EXECUTIVE

The executive desks in the Parallel Executive 
collection are a model of rational, classic design, 
the perfect combination of elegance and simplicity.
The thick projecting top and chromed steel 
structure are the distinctive features of this range, 
resulting in a highly prestigious image with a clean, 
modern line.

Le scrivanie direzionali Parallel Executive sono 
un esempio di design classico e razionale, dove 
l’eleganza e la semplicità del design si combinano 
perfettamente.
Gli elementi distintivi della collezione sono il piano 
a sbalzo a forte spessore e la struttura in acciaio 
cromato, un’immagine di elevato prestigio ma con 
una linea pulita e moderna.

Parallel Executive bureau est une collection de 
tables intemporelles qui représente le nec plus 
ultra du design moderne, en offrant des prestations 
élevées, des lignes épurées et des matériaux 
extraordinairement élégants. 
Les deux aciers tréfilés situés en parallèle pour 
donner vie au cadre constituent un élément 
caractéristique de la collection. On obtient ainsi 
une extrême pureté des lignes, amplifiée par le 
parallélisme rigoureux des épaisseurs.

Parallel Executive es una colección de mesas 
atemporales que representa el mejor diseño 
moderno, ofreciendo altas prestaciones, líneas 
depuradas y materiales extraordinariamente 
elegantes. 
El elemento distintivo de la colección son los dos 
trefilados de acero situados paralelamente para 
dar origen al bastidor. Ello permite una extremada 
pureza de líneas, amplificada por el riguroso 
paralelismo de los espesores.
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STREAM TABLE

Solid and concrete, refined and elegant, always a 
protagonist of space: Stream Table is, at the same 
time, concreteness, emotion and image of strength. 
It is the table exuding importance and highly 
representative thanks to the top-quality range of 
its finishes and the care for details, thus the ideal 
solution for executive offices.

Solido e concreto, raffinato ed elegante, sempre 
protagonista dello spazio: Stream Table è, insieme, 
concretezza, emozione ed immagine di grande 
forza. 
E’ il tavolo che assume connotazioni di importanza e 
rappresentatività grazie all’alta gamma qualitativa 
delle finiture e per la cura dei dettagli, può 
rappresentare una soluzione ottimale per gli uffici 
direzionali.

Solide et concrète, raffinée et élégante,  toujours 
au centre de l’espace: Stream Table est à la fois 
matière, émotion et image de grand impact. 
La table prend des connotations d’importance 
et de représentativité grâce à la haute qualité 
des finitions et au soin apporté aux détails, elle 
représente une solution parfaite pour les bureaux 
de direction.

Sólida y concreta, refinada y elegante, siempre 
protagonista del espacio: Stream Table representa 
al mismo tiempo algo concreto, una emoción e 
imagen de grande fuerza. 
Es la mesa en si la que adquiere connotaciones 
de importancia y representatividad, gracias a la 
calidad de los acabados de alta gama y al cuidado 
de los detalles; puede ser una solución ideal para 
las oficinas de dirección.

Underpainted glass | Cristallo retroverniciato | Verre retro-verni | Cristal reverso pintado
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Executive Meeting Group is a collection of tables for 
important conference spaces. Painstaking selection 
of premium materials, utmost care in crafting 
each and every detail and the choice of severe yet 
comfortable shapes make Executive Meeting Group 
tables elegant and memorable.

Executive Meeting Group è una collezione di tavoli 
da riunione destinata a scenari importanti. L’attenta 
selezione dei materiali, la cura nella realizzazione 
di ogni dettaglio, la scelta di forme rigorose  ed allo 
stesso tempo confortevoli rendono i tavoli Executive 
Meeting Group eleganti e di forte impatto emotivo.
  

Executive Meeting Group est une collection de tables 
de réunion destinée à des endroits importants. La 
sélection attentive des matériaux, le soin porté à 
la réalisation de chaque détail, le choix de formes 
à la fois rigoureuses et confortables rendent les 
tables Executive Meeting Group élégantes et de fort 
impact émotionnel.  

Executive Meeting Group es una colección de mesas 
de reunión destinada a escenarios importantes. La 
atenta selección de los materiales, el esmero en la 
realización de cada detalle, la elección de formas 
rigurosas y al mismo tiempo confortables, hacen 
posible que las mesas Executive Meeting Group 
sean elegantes y de fuerte impacto emotivo.  

Veneer | Essenza | Bois | Madera

Veneer | Essenza | Bois | Madera

EMG
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AWS

Active Wall System is a collection of modular 
elements of extreme simplicity but great flexibility: 
by changing the sizes of its anodized extruded 
aluminium structure and the finishes, AWS can 
become a storage unit, a book-shelf for filing 
system both for home and office, providing an 
endless number of solutions. 

Active Wall System è una collezione di elementi 
modulari di estrema essenzialità formale e grande 
flessibilità: variando le dimensioni della struttura in 
alluminio estruso anodizzato e le finiture, AWS può 
diventare un contenitore, una libreria, un sistema di 
archiviazione, per la casa o l’ufficio.

Active Wall System est une collection d’éléments 
modulaires d’une grande sobriété formelle et d’une 
grande flexibilité: en modifiant les dimensions 
de la structure en aluminium extrudé anodisé 
et les finitions, AWS peut devenir un élément 
de rangement, une bibliothèque, un système 
d’archivage pour la maison ou pour le bureau.

Active Wall System es una colección de elementos 
modulares de extremada sobriedad formal y 
gran flexibilidad: variando las dimensiones de 
la estructura de aluminio extruido anodizado 
y los acabados, AWS puede convertirse en un 
contenedor, una estantería para libros o un sistema 
de archivo, para el hogar o la oficina.

AWS Modular elements | Elementi modulari | Eléments modulaires | Elementos modulares

AWS Modular elements | Elementi modulari | Eléments modulaires | Elementos modulares
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NEW YORK CHAIR

Designed in 1952 by such famous designers as 
Bill Katavolos, Ross Littell and Douglas Kelley, 
New York Chair is the result of a research pointed 
to simplicity and functionality with nothing but 
essential features: three support points for the 
chromed steel rod structure, the black saddle hide, 
carved with painstaking care, from seat suspended 
and naturally shaped.

Progettata nel 1952 dai famosi maestri del design 
come Bill Katavolos, Ross Littell e Douglas Kelley, 
New York Chair è il risultato di una ricerca di 
semplicità e funzionalità senza alcuna concessione 
al non essenziale: tre punti d’appoggio per la 
struttura in tondino d’acciaio cromato, il cuoio nero 
sapientemente tagliato forma la seduta che risulta 
sospesa e naturalmente sagomata.

Conçue en 1952 par les célèbres maîtres du 
design tels que Bill Katavolos, Ross Littell et 
Douglas Kelley, New York Chair est le résultat 
d’une recherche de simplicité et fonctionnalité 
sans aucune concession au non-essentiel: trois 
points d’appui pour la structure en tube d’acier 
chromé à section ronde, le cuir noir savamment 
découpé forme l’assise qui résulte suspendue et 
naturellement profilée.

Diseñada en 1952 por los famosos maestros del 
diseño como Bill Katavolos, Ross Littell y Douglas 
Kelley, New York Chair es el resultado de una 
búsqueda de sencillez y funcionalidad sin conceder 
nada a lo que no represente sobriedad: tres puntos 
de apoyo para la estructura en varilla de acero 
cromado; el cuero negro sabiamente cortado forma 
el asiento que resulta suspendido y conformado de 
forma natural.
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PATOZ

Purity of lines and extreme lightness for a distinctive 
seating, Patoz has always been a classic of style 
that fits every space and makes it unique.
Multipurpose chair with steel rod structure 
chromed or painted in black, seat and backrest in 
saddle hide with a visible stitching.

Purezza di linee e leggerezza estrema per una 
seduta che sa distinguersi, Patoz è da sempre un 
classico dello stile che si adatta ad ogni tipo di 
ambiente rendendolo unico.
Sedia multiuso con struttura in tondino d’acciaio 
cromato o verniciato nero, sedile e schienale in 
cuoio con cuciture a vista.

Pureté des lignes et légèreté extrême pour une 
assise qui sait se distinguer, Patoz constitue depuis 
toujours un classique du style qui s’adapte à tout 
type d’espace en le rendant unique. 
Chaise polyvalente avec structure en tube d’acier 
chromé ou peint noir à section ronde, assise et 
dossier en cuir avec coutures apparentes. 

Pureza de líneas y extremada ligereza para un 
asiento que sabe distinguirse de los demás; Patoz 
es, desde siempre, un clásico del estilo que se 
adapta a cualquier tipo de ambiente haciendo que 
sea único.
Silla multiuso con estructura en varilla de acero 
cromado o pintado negro, asiento y respaldo de 
cuero con costuras a la vista.
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LUAR COLLECTION

Blending material to shape style. This was the 
inspiration behind Luar, a combination of steel 
solidity and leather warmth.
Luar perfectly represents the fusion between 
innovation and skilled craftsmanship. A unique 
piece that, with its simplicity, offers a touch of class 
to any space.

Materia che s’intreccia per dare forma allo stile. 
É così che nasce Luar, una combinazione tra la 
solidità dell’acciaio ed il calore del cuoio.
Luar rappresenta la perfetta fusione tra innovazione 
e maestria artigianale. Un pezzo unico che, con la 
sua semplicità, è capace di dare un tocco di classe 
a qualsiasi spazio.

La matière s’entrecroise pour donner forme au 
style. C’est ainsi que naît Luar, un mélange de 
solidité de l’acier et de chaleur du cuir. 
Luar représente la fusion parfaite entre l’innovation 
et la maîtrise artisanale. Une pièce unique qui, 
grâce à sa simplicité, est capable d’apporter une 
touche de classe à n’importe quel espace. 

Materia entrelazada para dar forma al estilo. Así es 
como nace Luar, una combinación entre la solidez 
del acero y la calidez del cuero.
Luar representa la fusión perfecta entre innovación 
y maestría artesanal. Una pieza única que, con 
su sencillez, es capaz de dar un toque de clase a 
cualquier espacio.

TLR Clear glass | Cristallo trasparente | Verre transparent | Cristal transparente
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NEW YORK SOFA

There are products that can go through trends and 
move ahead from the time they were created to fully 
express the value of their design. Just like New 
York Sofa, designed in 1963. An authoritative shape 
immediately recognizable, construction techniques 
that combine industrial production with a traditional 
of hand-made craftsmanship.

Ci sono oggetti che riescono a superare, per le 
loro caratteristiche formali, la contingenza storica 
esprimendo integralmente i valori del design. Come 
New York Sofa, progettato nel 1963: forme rigorose 
e autorevoli di immediata riconoscibilità, tecniche 
costruttive dove la produzione industriale si unisce 
al meglio alla tradizione artigiana.

Certains objets parviennent à surmonter, grâce à 
leurs caractéristiques formelles, la contingence 
historique en exprimant intégralement les valeurs 
du design. Comme New York Sofa, conçu en 1963: 
des formes rigoureuses et résolues, incomparables, 
des techniques de construction où la production 
industrielle s’unit au mieux à la tradition artisanale.

Existen objetos que consiguen superar, gracias 
a sus características formales, la circunstancia 
histórica expresando integralmente los valores del 
diseño. Como New York Sofá, diseñado en 1963: 
formas rigurosas y de prestigio que se reconocen 
inmediatamente, técnicas de fabricación que 
conjugan la producción industrial con la mejor 
tradición artesanal.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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AVENUE

A collection of small and large armchairs and sofas 
with a very sober, elegant and essential look which 
can satisfy space-related needs in executive offices, 
waiting rooms, homes and multi-functional areas. 

Collezione di poltrone, poltroncine e divani dalla 
linea sobria, elegante ed essenziale in grado di 
risolvere le esigenze degli spazi direzionali, delle 
sale di attesa, dell’ambiente domestico e degli spazi 
multifunzionali. 

Collection de fauteuils, petits fauteuils et canapés 
caractérisée par une ligne sobre, élégante et 
essentielle en mesure de répondre aux exigences 
des espaces directionnels, des salles d’attente, 
de l’espace de la maison et des espaces 
multifonctionnels.   

Colección de sillones, pequeñas butacas y sofás 
de línea sobria, elegante y esencial, que resuelven 
las exigencias de las oficinas de dirección, de las 
salas de espera, del ambiente doméstico y de los 
espacios multifuncionales. 

Leather | Pelle | Cuir | Piel

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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CROSS

A collection of small and large armchairs and 
sofas with a very sober, elegant and essential look 
which can satisfy space-related needs in executive 
offices, waiting rooms, homes and multi-functional 
areas. This collection’s main feature is the quilted 
upholstery, with a pattern of large squares.

Collezione di poltrone, poltroncine e divani dalla 
linea sobria, elegante ed essenziale in grado di 
risolvere le esigenze degli spazi direzionali, delle 
sale di attesa, dell’ambiente domestico e degli spazi 
multifunzionali. Caratteristica principale di questa 
collezione è la lavorazione trapuntata a quadrotti.

Collection de fauteuils, petits fauteuils et canapés 
caractérisée par une ligne sobre, élégante et 
essentielle en mesure de répondre aux exigences 
des espaces directionnels, des salles d’attente, 
de l’espace de la maison et des espaces 
multifonctionnels.  La caractéristique principale de 
cette collection est le travail matelassé à carreaux. 

Colección de sillones, pequeñas butacas y sofás de 
línea sobria, elegante y esencial, que resuelven las 
exigencias de las oficinas de dirección, de las salas 
de espera, del ambiente doméstico y de los espacios 
multifuncionales. La característica principal de 
esta colección es su elaboración que le otorga un 
aspecto acolchado con grandes cuadrados.

Leather | Pelle | Cuir | Piel

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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MADISON

A collection of large-sized armchairs and sofas, 
with the characteristic inclined armrest.  
Perfect for executive offices, waiting rooms, homes 
and multi-functional areas.

Collezione di poltrone e divani dalle dimensioni 
generose, con il caratteristico bracciolo inclinato. 
Adatto a spazi direzionali, sale di attesa, ambiente 
domestico e spazi multifunzionali.

Collection de fauteuils et de canapés aux 
dimensions généreuses, dotés d’un accoudoir 
incliné caractéristique.  
Adaptée aux espaces directionnels, aux salles 
d’attente, à l’espace de la maison et aux espaces 
multifonctionnels.
 

Colección de sillones y sofás de amplias 
dimensiones, con el característico brazo inclinado. 
Idónea para oficinas de dirección, salas de espera, 
ambiente doméstico y espacios multifuncionales.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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STREET

A collection of small and large armchairs and sofas 
with a very sober, elegant and essential look which 
can satisfy space-related needs in executive offices, 
waiting rooms, homes and multi-functional areas. 

Collezione di poltrone, poltroncine e divani dalla 
linea sobria, elegante ed essenziale in grado di 
risolvere le esigenze degli spazi direzionali, delle 
sale di attesa, dell’ambiente domestico e degli spazi 
multifunzionali.

Collection de fauteuils, petits fauteuils et canapés 
caractérisée par une ligne sobre, élégante et 
essentielle en mesure de répondre aux exigences 
des espaces directionnels, des salles d’attente, 
de l’espace de la maison et des espaces 
multifonctionnels. 

Colección de sillones, pequeñas butacas y sofás 
de línea sobria, elegante y esencial, que resuelven 
las exigencias de las oficinas de dirección, de las 
salas de espera, del ambiente doméstico y de los 
espacios multifuncionales.

Leather | Pelle | Cuir | Piel

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

SQUARE

A collection of small and large armchairs and sofas 
with a very sober, elegant and essential look which 
can satisfy space-related needs in executive offices, 
waiting rooms, homes and multi-functional areas. 

Collezione di poltrone, poltroncine e divani dalla 
linea sobria, elegante ed essenziale in grado di 
risolvere le esigenze degli spazi direzionali, delle 
sale di attesa, dell’ambiente domestico e degli spazi 
multifunzionali.

Collection de fauteuils, petits fauteuils et canapés 
caractérisée par une ligne sobre, élégante et 
essentielle en mesure de répondre aux exigences 
des espaces directionnels, des salles d’attente, 
de l’espace de la maison et des espaces 
multifonctionnels. 

Colección de sillones, pequeñas butacas y sofás 
de línea sobria, elegante y esencial, que resuelven 
las exigencias de las oficinas de dirección, de las 
salas de espera, del ambiente doméstico y de los 
espacios multifuncionales.

Leather | Pelle | Cuir | Piel

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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Leather | Pelle | Cuir | Piel

PARK

A collection of small and large armchairs and sofas 
with a very sober, elegant and essential look which 
can satisfy space-related needs in executive offices, 
waiting rooms, homes and multi-functional areas. 

Collezione di poltrone, poltroncine e divani dalla 
linea sobria, elegante ed essenziale in grado di 
risolvere le esigenze degli spazi direzionali, delle 
sale di attesa, dell’ambiente domestico e degli spazi 
multifunzionali.

Collection de fauteuils, petits fauteuils et canapés 
caractérisée par une ligne sobre, élégante et 
essentielle en mesure de répondre aux exigences 
des espaces directionnels, des salles d’attente, 
de l’espace de la maison et des espaces 
multifonctionnels. 

Colección de sillones, pequeñas butacas y sofás 
de línea sobria, elegante y esencial, que resuelven 
las exigencias de las oficinas de dirección, de las 
salas de espera, del ambiente doméstico y de los 
espacios multifuncionales.

Leather | Pelle | Cuir | Piel
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